
Гарри вернулся к своим подаркам. Как и ожидалось, среди них был свитер от миссис Уизли. Он
испытал огромное облегчение, что она не поверила в статьи «Пророка».

Гарри решил понаблюдать за своими соседями. Вот Рон получил точную копию его свитера, а
Невилл вчитывался в подаренную ему книгу по гербологии. Гарри наслаждался картиной, пока
не заметил, что на него смотрит Рон.

— Гарри? — спросил его бывший друг, держа в руках шапку с логотипом Пушки Педдл. Гарри
долго думал дарить что-нибудь Рону или нет, но все-таки решился, Гарри до сих пор надеялся,
что их дружба вернется. Рон ему ничего не подарил, но он и не ждал этого.

— С Рождеством, Рон, — просто ответил Гарри.

— Спасибо,— тихо пробормотал рыжий.

Через пятнадцать минут все открыли свои подарки и стали решать, что делать дальше.
Досыпать или спуститься вниз, Рон и Невилл сразу же завалились спать, а Дин и Симус
спорили на эту тему. Гарри решил все-таки спуститься. Он чувствовал, что это будет долгий и
богатый на события день.

***

Через несколько часов Гарри завтракал в Большом зале. Эльфы на Рождество всегда старались
готовить на высшем уровне, и этот год не стал исключением. Столы были просто завалены
всякими блюдами. Гарри наслаждался общением с Гермионой и Невиллом, которые наконец
встали с кроватей.

— Это несправедливо! — возмущался Невилл. — Вы оба знаете, что я пойду на бал с Джинни,
но никто не сказал мне, с кем пойдете вы. — Он отложил вилку, ожидая, что они признаются.
— Хорошо. Придется догадываться самому. Вы идете... друг с другом?

Гарри и Гермиона переглянулись и рассмеялись.

— Нет, Невилл, я не иду с Гермионой. Я так же, как и ты, не знаю, с кем она пойдет.

— Я тоже не знаю, с кем идет Гарри, — вставила Гермиона.

— Придется подождать до бала, чтобы узнать, с кем мы идем. А насчет своей пары я могу
сказать только то, что вы будете сильно удивлены.

Гарри улыбнулся разочарованию на лицах друзей.



— Невилл, как ты думаешь, кого пригласил Гарри? — спросила Гермиона.

— Не знаю, может МакГонагалл?

— Не-е, зная его, я с уверенностью могу сказать, что Гарри пригласил Снейпа.— И они все
рассмеялись.

— Сто баллов с Гриффиндора за верную догадку! — сказал Гарри, копируя Снейпа. Они снова
рассмеялись, а также те, кто слышал их разговор.

Друзья заговорили о том, кто какие подарки получил. Гермиона начала благодарить Гарри за
Сертификат на 50 галеонов в Флориш и Блоттс.

Благодарности Гермионы были прерваны, влетевшими в зал совами. Гарри удивился, увидев,
что одна из сов принесла письмо для него. Письмо оказалось от Сириуса.

С Рождеством, Гарри!

Хотел бы я быть с тобой, но пока Хвост не найден, я должен постоянно передвигаться. Но есть
хорошая новость — я ищу место, где ты можешь провести летние каникулы, и тебе не придется
возвращаться к Дурслям. До сих пор не верится, что у Лили такая сестра.

Поздравляю с победой над драконом. Это, конечно, не тот способ, который я ожидал. Ты,
главное, не слушай идиотов, которые говорят, что твои способности — зло. Ты растешь
прекрасным молодым человеком, твои родители гордились бы тобой. Удачи в Турнире. Будь
начеку, если что, пиши мне, но не используй Буклю, она слишком приметная.

Береги себя.

С любовью, Сириус!

Гарри перечитал письмо несколько раз. Он был рад, что крестный заботится о нем и с ним все
хорошо. Внутри Гарри поднималась надежда, ведь Сириус написал, что ищет место, где он
сможет провести лето с крестным. Он молчал несколько минут, пока не понял, что Гермиона с
любопытством смотрит на него.

— Это письмо от Сир... Кхм... Бродяги. Он пишет, что с ним все хорошо, — пояснил Гарри.

— Это замечательно. Гарри, что будешь делать до вечера?

— Наверное, схожу к Хагриду. Пойдешь со мной?



— Нет, спасибо. Мне надо подготовиться к балу.— Гарри в очередной раз удивился, как много
времени требуется девушкам, чтобы подготовиться к чему-нибудь подобному. Он попрощался и
вышел из зала.

Следующие несколько часов Гарри провел с Хагридом, который был очень рад этому. Чем
меньше оставалось времени до бала, тем больше нервничал Хагрид. Гарри заметил это и
спросил его об этом. Хагрид рассказал, что влюблен в директора Шармбатона мадам Максим и
пригласил ее. Также он показал ему ядовито-зеленый галстук, который оказался гордостью
полувеликана. Гарри пожелал Хагриду удачи и отправился на обед.

***

После обеда Гарри пошел в класс на третьем этаже. Ему надо подумать, что принесет
сегодняшний вечер. После бала он сможет открыто говорить с Дафной на людях. Он хотел
рассказать друзьям о том, с кем пойдет, но Дафна его переубедила, сказав, что ее семья
должна убедиться в своей безопасности (физической, политической, финансовой). Гарри до сих
пор поражался последствиям своего приглашения.

Он посмотрел на часы и пошел готовиться к балу. Он переоделся в новый костюм, который
купил, как и просила Дафна. Гарри считал, что выглядит в нем хорошо, во всяком случае, не
так, как Рон. Пятнадцать минут он боролся с волосами, но безрезультатно. Волосы жили своей
жизнью. Наконец, удовлетворенный своим внешним видом, Гарри пошел на Рождественский
бал.

Чемпионы и их пары встречались в комнате, смежной с Большим залом. Там им должны были
дать инструкции, что делать. Гарри пришел туда заранее и застал там только Седрика и Чжоу
Чанг.

— Привет, Седрик, Чжоу,— подошел он к ним. Они улыбнулись ему. Гарри заметил, что хоть
Чжоу и была красива, но он не чувствовал к ней ничего, что бы там Гермиона ни говорила.

— Привет, Гарри, а где твоя пара? — спросил Седрик.

— В пути. Я предлагал ей забрать ее, но она отказалась, сказала, что сама придет сюда.

Седрик вдруг посерьезнел и сказал:

— Я признателен тебе за помощь с первым заданием. Если ты еще не отгадал загадку с яйцом,
то советую тебе сходить в ванную старост, пароль «Сосновая свежесть». — Гарри улыбнулся,
ведь он уже знал ключ.

— «Иди на голос, но усвой...» — продекламировал Гарри. Седрик удивленно на него посмотрел,
узнав первую строчку разгадки.



— Ты уже догадался. Удивительно.

— Ну, ты ведь тоже. А как ты догадался? Мне повезло, я пнул яйцо в озеро.

— Я, наверное, не должен этого говорить, но мне помог профессор Грюм. Он задержал меня
после урока и посоветовал открыть яйцо под водой. Я сначала подумал, что он сошел с ума, но
попробовал, и у меня получилось, — признался Седрик. Гарри кивнул, удивляясь логике
профессора (на первом испытании помог ему, на втором Седрику)

— Все равно спасибо, Седрик. Надеюсь, победит кто-нибудь из нас. — Седрик кивнул, и они
начали говорить на отвлеченные темы.

Дверь открылась и вошла Флер Делакур в сопровождении какого-то семикурсника из
Хогвартса. Ее партнер не мог спустить глаз с вейлы. Гарри почувствовал влияние ее чар, но
они ничего кроме мыслей о том, что шармбатонка довольно симпатичная, не вызвали. Он
посмотрел на Седрика и увидел, как тот старательно пытается смотреть в сторону. Чжоу на
него не обижалась, она понимала, что это обычная реакция на вейл.

— Седрик, это нормально, это не твоя вина, — успокоила она его.

— Знаю, просто раздражает то, что Гарри, похоже, не реагирует на ее чары.

— Я чувствую, просто не так сильно, как остальные, — ответил Гарри.— Я видел, как
некоторые парни бросались ей в ноги, приглашая на бал. Не хотел бы оказаться на их месте.

— Да, я видела, твой друг Рон был одним из этих парней, — сказала Чжоу, не зная, что Гарри с
Роном больше не друзья, а тот не захотел ее исправлять.

— Через некоторое время дверь снова открылась, и в комнату зашел Виктор Крам с
партнершей. Гарри понадобилось несколько секунд, чтобы узнать в ней Гермиону Грейнджер.

— Гермиона? — неуверенно сказал Гарри. Она их заметила и потащила Виктора к ним. —
Подруга, ты великолепно выглядишь! Вся школа умрет от шока, как только тебя увидят.

— Спасибо, Гарри,— засмущалась Гермиона. — Гарри, Седрик, Чжоу я хочу вас познакомить с
Виктором. Виктор, это Гарри Поттер, Седрик Диггори и Чжоу Чанг.

— Здравствуйте! Очень приятно познакомиться, — неуверенно сказал Виктор с сильным
акцентом, потом посмотрел на Гермиону, та ему одобрительно кивнула.

— Виктор, еще плохо говорит по-английски, но с каждым днем все лучше и лучше! — гордо
сказала Гермиона.
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